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M A G Y A R K U R Í R . 
Bécs, Pénteken, Júl ias' Ildikén, 1823 . 

P o r t u g a l l i a . 

A' Majlandi Újság- levelek, Jún. 5-
dilíéig terjedő Lisbonai tudósításokat kö
zölnek. Legnevezetesebbek közöttök a' 
Királynak két rendbeli Proclamatióji , 
mellyeknek egyikét Villafrancából (Lisbo-
nától néhány órányira felfelé, a' Tajo' 
partján) a' hova O Felsége Május' 3 ld . 
ment, kísértetvén a' i 8 d . Regementtől 
küldötte Lisbonába 's a' melly így kö
vetkezik: 

„Lisbonának Lakosai! A' legfőbb *s 
előttem legszentebb törvény, mindenkor 
a' Népnek boldogsága. Azon meggyőző
dés, melly engemet tántoríthatatlanul ve-
zeie ama veszedelmes kísértésekben, mel
lyekkel az isteni gondviselés meglátoga
tott, parancsoló kötelességemmé tevé ab
beli határozásomat, mellyet tegnap fáj
dalommal hajlék végre , hogy t. i. néhány 
napokig tőletek elváljak , engedvén a' 
Nép kérésének 's a' seregek kívánságá
nak, mellyek részint követnek, részint 
előttem elmentek " 

„Nyugtassátok-meg magatokat Lis
bonának Lakosa i ! szeretetemet, mellyel 
hozzátok viseltetem', soha meg nem ta
gadom ; feláldozom magamat érettetek, 
s rövid időn betelnek íegKedvesebb kí
vánságaitok." 

tapasztalás, a' Népeknek és Ural
kodásoknak ez a' bölcs oktatója, részem
ről igen fájdalmas, a' Nemzet' részéről 
pedig igen veszedelmes módon mutatá-
n >eg, hogy az cz idő szerint fennálló in
tézetek, nem egyeznek, a' Monarchia n.v 

gyobb részének akaratjával, szokásával 
és meggyőződésével; 's ezen állításnak 
igazvoltát csalhatatlanul bizonyítják a' 
megtörtént dolgok. Brasilia , a' Monar
chiának ezen nevezetes része elszakadott; 
Porlugalliában magában is hazafi vér om
lott a' polgári hadban ; azonban kívülről 
is háború fenyeget, 's a' megrongáltatotl 
Státus vég pusztulásra jut , ha minden ha
ladék nélkül szoros és hathatós rendsza
bások nem tétetnek. Ez a' nehéz környűl-
ál lás , nékem mint Királynak 's Jobbá
gyaim' atyjának, kötelességemmé teszi , 
hogy őket a' fejetlen Igazgatástól 's az 
ellenség' bérontásától megszabadítsam,'s 
az egymással ellenkező feleket megbékél
tessem." 

„ D e ezen óhajtott czélnak elérhetésé
re , változtatásokat kell tenni a' Constitu-
tióban. Melly ha a' Nemzet boldogságát 
elősegítette volna; csalhatatlanul magam 
lettem volna első betöltője; hanem mikor 
a' Népnek többsége, olly nyilván mutat
ja Intézetei iránt békételenrégét, az an
nak bizonyos jele, hogy azon Intézete
ken jobbítani kell." 

F ő - v á r o s ' Lakosai! Batár nélkül va* 
ló hatalmat én nem kívánok, soha sem 
is kívántam. Szívemnek érzései ellenkez
nek a' Despotismussa'l 's az elnyomással. 
En egyedül békességet 's a' Nemzet be
csületét és boldogságát óhajtom." 

„Lisbonának Lakosai! Ne féltsétek 
szabadságtokat; olly módon fogtok ab
ban bizonyosokká lenni, mellynelfogva a' 
Korona' méltósága 's a' Polgárok' jussai 
is fentartathatnak. Engedelmeskedjetek 

) C . . 
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azonközben a' tiszti-hivataloknak; felej
tsétek a' személyes boszszúállást; nyom
játok-el a' szakadás' lelkét, távoztassá
tok a' polgári -hadat , addig is míg rövid 
időn megismeritek majd azon új Intéze
teket, mellyek személyes bátorságot , bir
tokot 's olly kezességeket szereznek, mel
lyek a' Társaságnak szükségesek, 's az 
egész Nemzetet boldoggá teszik." 

A' 2d. „Proclamatióban, melly Jún. 
3d. hasonlóképen Villafrancában költ, az 
utóbbi Constitutióra és a' Cortesi-gyűlés
re nézve nyilatkoztatja-ki magát 0 Fel
sége. Ezen Proclamatiónak fő pontjai a' 
^következendők: 

.„Portugallusok! Olly Constitutio he
lyett, melly á' Monarchiát fentartotta vol
n a , 's általatok választott Képviselők he
lyett, a' szentséges titulus alatt afféle ma» 
ximáknak szövényeiben részesültetek, mel
lyek felforgató 's állhatatlan princípiu
mok' palástolásáúl hirdettettek - ki, 's alat
tomos czéljok az volt, hogy az uralkodó 
Dinastiával a' Portugalliai Monarchiát is 
eltemethessék! A' ti úgynevezett Képvise-
löjiték csak nem mindnyájan lázzadás és 
megvesztegetés ált «1 választattak !" 

„Az érdemes Polgárokat elnyomta a' 
Fac t ió , 's a' Királyához hű Jobbágynak 
tulajdonsága megtapodtatott, 's gonosz
ságnak tartatott." 

„Egy illy elementumokból álló mív-
tartós nem lehetett. Kárhoztató azt a' ta
pasztalás J s annak mesterei , észrevévén 
tévelygéseket, önként eloszlottak, a' mint 
e g y b e g y ű l t e k , 's én őket ezennel törvé
nyesen szélytoszlatom." 

Azon bizonyos ígéretnek ismétlésével 
rekeszti Ő Felsége jelenvaló Proclkrnaüó-
ját , hogy Eleinek királyi - székén ismét 
szabadságba helvheztettetvén, Nemzeté
nek olly Intézeteket á d , mellyek annak 
szerencséjét es boldogságát elő fogják 
mozdítani. 

• Hozzáfűzi még ezen tudósításaihoz 

a' nevezett Újság azt i s , hogy a' Genuá-
ba érkezett Dodero nevű Hajós - kapitány' 
tanúbizonyságánál f o g v a , a'. Király Jún. 
l ód . tárta bemenetelét Lisbonába, melly 
tör ténet , T e Deura 's más örvendezéseit 
által innepeltetett. 

A' Cortesek Jún. 2d. tartották utolsó 
gyűléseket. Azután sokan közűlök, szá-
mos rosz hírben lévő személyekkel együtt, 
a' Mar lboroug nevű ánglus Kriggen ele
veztek. Ezek közölt vannak a' követke
zendők : Jose da Silva Carhalho, volt 
Igazság-Minisztere , feleségével's 3 ujai
va l ; R o c c a , és M o n t c i r o , Deputatusok; 
Jose F e r r e i r a - B o r g e s , és Carneiro, volt 
Státus - tanácsosok ; Gen. Pepe; Ar.tonio 
Luiz de L i m a , ki a' mint tudva van, 
Marschal Beresfordot megmenté a' halál
t ó l , mellyért 300 iont St. penziót húz, és 
más többek. 

A' Cortcscknek nevezetes Vezére, 
Gen. Bego Jún. 4 d . , Vianában lévő Ha
diszállásáról egy herítíő-levelet bocsá
tott közre , mellvből vitáirosan megtet-
szik, hogy o is , -scivgcivct egye teamen , 
alája veté magát az újonnan hciyroalliUa-
to'tt királyi Igazgatásnak. t 

B r a s 1 l i a. 

Márlz. 28d. torjedŐ Rio de Jar.eirói 
levelek szerint a' Császár' hatalma egyre 
nevekedik; .számos városok Ii)?!uénr;£< hó
doló - irásokírt hozzá, mellyekben határta
lan ragaszkodásokat jelentik. Lord Coch-
r a n e , a* Brasiliai nemzeti hajós - seregnerf 
első Admirálisa, .Mártz. 2'id. -fesnte- 1 

vitorláját az I Péter nevet viselő k«A**" 
hajón. A' vitorlát 21 ágyú'.övés.'.el kö
szönté az egész F l o t t a , ' s V nézők^örven-
dezének. A' hajós - sereg minél* elébb ê -
indúU de rendeltetése még nem iudati • 
A' Brasiliai tengeri erő szaporítása vege 
nvilott Subscriptio igen gyors lépésekké 
halad. A' Császár ' m a s a 2 3 0 hónapos 
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Actiára subscribált , 's azt rende l te , hogy a' Királyt Cadixba követték, Ó Felsége-
három esztendőre az árra előre letétes- n e k ' s famíliájának életekről, fejek vcsz-
sék, melly summa, valami 2 2 5 0 0 Banco- tesége alatt tartoznak felelni, 's hadi tör-
Markra megy. vényszék elébe idéztethetnek, mint része-

Jún. 24 d. egy Posta-hajó érkezett sek a' királyi famílián elkövetett méltat-
Brasiliából Londonba , melly Rio de Ja- lanságokban , mellyeket el lehetett volna 

. neirót Apr. 2 0 0 . , Eahiát Apr. 2^d., 's hárítaniuk.*' 
, Pcrnambucót Május'3dikán haeyá-c l . Mi-
dőn Bálnából elevezett, már akkor meg- Ugyancsak az említett Moniteur kö-
érkezett az ottani kikötőhöz L o r d Coch- vetkezendő hadi tudósításokat is közöl: 
rane' kormánya alatt a' Brasilia hajós- . . 
osztály , 's az ostromhoz hozzá is kezdett. N a p i - j e i e n t e s. 
AJ Porlugallus hajók csupán a' kedvező Gróf Molitor jelenti Ő kir. Herczcg-
szclet \ ár ták , hogy a ' L o r d o t megtámad- ségének, hogy Armada - testének Előlja-
hassák. Pcrnambuco teljes csendesség- r ó - s e r e g é , melly, Gen. Bonnemains ve-
ben volt. zérlése alatt, egy éjjellel toldván mene

telét , Jún. iödikára Silláig nyomult, más 
Sp anyol O r s z á g. náp Almagesinél a' Ballesteros seregének 

utoljára bukkant, azt szélytoszíatta, 's 
Madriíból Jún. 22dikéről ezeket köz- reggeli 8 órakor Alcirába , a' Jucar' vize 

li a' Moniteur Jún. 28d.: ,,A' royalistai mellett, megérkezett. Észrevévén közelge-
hegenség mái napon költ Decrctumárak téset az ellenség, 10,000 embert vont. egy
let pontjai á' következendők: í ) A' mos- be Carcagenténél,'s Alcira'védelméreisoo 
lani Cortesek, a' Sevillában kinevezett válogatott sereget , i 5 o Dragonyost és 
constitutiós Regenség, a' Madriti és Se- két ágyút küldött. Gen. Bonnemains er-
villai Miniszterek és az önvállalkozott Mi- re a' 4d. könnyű Regement' mind két 
litzia Tisztjei mind azon tápjainak, kik Voltigeur - Compániájit, tüstént a' meg-
a'Királynak Sevillából Cadixba vitetését támadás' helye felé fekvő házakhoz ren-
parancsolták, vagy azt elősegítették, tö- dele, melly hely egy a' parton lévő erös-
kéletes lajstromát kell készíteni. 2) Az ségnél 's ahoz tartozó felvonó-hídnál fog-
ezen lajstromon találtatoknak tulajdon va védelmeztetett. Áz ellenségnek min-
személyét illető javaik, további rendelé- den. hatalmas tüzelése mellett is , meg-
sig, tüstént törvényes" zár. alá vettessenek. . fészkelék magokat Voltigeureinlt 's még 
3)A Cortesi- gyűlésnek minden tagjai, kik négy más Compáhia az említett házaknál, 
azon tanácsban részt vettek, n.ellyben á', 's apró fegyverekből állandóul tüzeltek, 
Király' lefétetése határoztatotf, ezen tet- ' míg Gen. Bonnemains a' megrongált Zsi
lekért, felség-sértéssel terheltetnek, a' lipek' hclyreállíttatásában foglalatosko- . 
melly vétségnek kiüitetését hajtsák végre dóit, hogy a' Jucárt keresztülgázollathas-
rajtok• a' törvényszékek.. 4) Mind . azok, '• sa. Ez a' munka szinte négy óráig tart
kik a' Király'.megszabadításában' munlá- ván, melly alatt az elleaségnek meg volt 
sok, nem csak «•<' jelenvaló határozások az a 'nyeresége , hogy mindegyre ágyúz- -
flól kivétetnek, hanem még azon frljiíl hatott; Volligeureink' nyughatatlan tüzét 
illendően és becsületesen is megjutalmaz- arra használá a' Generális, hogy vclek 
tatnak. 5 ) A' L í n e a - és Militzinbtli Sere- i' parti erősséget kezdé ostromoltatni, 
geknek azon Generálisai és Tisztjei, kik Alig indűlának-meg ezek. a ' m i n t az cl-
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lenség, felvonván a' hidat, az erősségből 
kitakarodott. Idő kellett neki , míg a', hi
dat újra le lehete bocsátani , 's azt az el
lenség arra használta, hogy viszszavonú-
láshoz készült. Hanem a' 150 Dragonyos 
meg akará a' külső-városban állani a' 
csatahelyet, de a' Volt igeurök, segitlet-
vén a' Vadász-pikétektől , nagy bátor
sággal támadák-níeg őket, sokat közű
lök földre teritettek, néhányakat pedig 
elfogtak. Az ellenség, S fontos ágyúji' 
's hubiczáji' megmentésén igyekezett ek
k o r , de a' mi derék Voltigeurjeink azo
kat is kezekre kerítették. Néhány száz el
lenséget tógánk.el futása közben, sokan 
pedig által is jöttek hozzánk. Sok az el
hullott és sebbe esett az ellenség részé
ről. Részünkről csupán öt ember kapott 
sebet. Azon nagy magazínuraok, mellye
ket Ballesteros Alcirában építtetett, ha
sonlóképen kezünkre kerültek. Szép je
lét adák vitézségeknek seregeink ezen fé
nyes csata' alkalmatosságával. (Következ
nek a' magokat megkülönböztetett egyes 
Tiszteknek és közembereknek magaszta-
lásaik). - ' 5 -

Jún. i5d . túl ment Carcagentén a' 
2d. Armada-test' Előljáró - serege; 's más 
nap Szán Felipéig (de Xativa) ért , mel
lyet a' mieink' közölgetésére az ellenség 
odahagyott, 's Alcoyon és Moxentén ke
resztül , hátravonúlt. Üldözésében, Gen. 
Bonnemains Jún- i 7 d . , Moxentcig , m á s , 
nap.Fuente de la Higuieráig nyomult elő
r e , segíttetvén Gen. Lieut. Gróf Lover-
dótól , 's ennek osztályának nagy részétől. 

Pamphi le -Lacroix osztályának nagy
ja Murviedróban fekszik j szemmel tartja 
á' Cataloniai országútat, a' Temet i or
szágúton is seregei vannak Arragoniá-
ban, 's még a' Ballesteros seregének el-
zárt csapatjait is űzőbe vette. A' ad. Ár-
mada- te s t , miolta Valenciában van, íoa 
bé nem szegezett érez ágyúkat, számos 
vasból lévőket és sok hadi szereket fog

l a l t - e l , melly utóbbiak között 150 mázsa 
puskapor is találtatik, nem lévén reá ide
je az ellenségnek hogv, vízbe hányhassa. 

Gróf Molitornak tudósításai jöttek 
Santos Ladron royalista Vezértől , ki foly
tatja Monzonnak körűikerítését, 's fedezi 
a' Cinca vizét. Valenciában érkezvén, 
tüstént cgybekapcsolá magát a' Tortosai 
•várral és Marschal Moncey el. 

Egy tudósítás, melly Perpignanból 
Jún. l ó d . , indult, azt jelenti a' többek 
között í) kir. Herczegségének , hogy Mi-
nát , az Ossejai völgyben Puycerdánál, a' 
nd. osztálynak, Gen. St. Priest által ve
zérlett seregei , Jún. i$d.f beértek 's csa
patjait széiytoszlaták. Vesztesége 600 fő
re m e g y , kik között van Gen. Orrea is 
számos Tisztekkel együtt. Más nap újra 
utolérek ezen seregek Minát a' Caroli 
völgyben, 's a' jelentés' indításakor már 
ismét 2 0 0 emberét fogták- e l , 's tökéletes, 
szélytoszlatás' veszedelmében forgott. 

A 'Madr i t iFő Hadiszálláson, Jún. ald. 
O kir. Herczegsége parancsolatjából 

Gróf Guilleminot, Major-Generális. 

Gen. Lieut. Gróf Molitornak hivata
los - levele a' Pyrenacumi - Armada' M i ' 
jor - Generálisahoz: 

Valencia, Jún. 8d. 1828. 
Gróf U r a m ! A' múlt éjjel indúla-el 

Adjutánsom Cavailher, T o r t o s a általada-
tásának még akkor nem egészen bizo
nyos hírével. Ma m á r minden kétségen 
kivűl van a' dolog. Royalista-Vezér Cham
bo jelenti , hogy Tor tosának 's minden 
erősségeinek birtokába heLheztetts ma
gát . Közelgetvén ő o d a , az őrizetnek egy 
része a' Király' párjára ál lott , a' más ré
sze pedig méltatlanságokat szenvedvén, 
Vinaroz felé futott. Azt hiszem, hogy 
ezen nevezetes foganatot , a' melly> kor-
nyűlállásainkat Cataloniában bizonyosat^ 
felette előmozdítja , rendkivűlvaló Kurír 



által kellejelentenem Ő kir. Herczegének. 
Gen. Chambo jelenti még továbbá, hogy 
a' Tortosa bevétele körűi magokat leg
inkább megkülönböztetetteknek kegyel
meket akar osztani; 's utóbb megnevezi 
majd azokat i s , kik az O kié. Herczegsé
ge' kegyelmeire érdemesek; én azzal tar
tom, maga Chambo megérdemli , hogy 
ü kir. Herczegsége becsület-jellel tisztel
je-meg. 

Azon leszek, hogy mennél több r o 
yalista seregeket gyűjthessek - egybe s el
sőben hogy a' Tortosai országúton, fekvő 
Vinarozi és Peniscolai erősségeket körűi
keríthessem ,.'s így az utat szabadon tart
hassam, továbbá hogy Tortósát annyira' 
megerősíthessem seregekkel, hogy Gen. 
Chambo Cataloniába benyomulhasson, 's 
ottan száguldozhasson. 

írok Marschal Monceynek is , 's tud
tára adom Spanyol Országnak ezen ré 
szében vett győzedélmünket, mellynek fo
ganatjai, reá nézve különösen kedvezők 
lehetnek. 

Gén. Bonnemans , kit hatalmasan se-' 
gíta' Loverdo osztálya, szakadatlanul űzi 
Ballesterost, 's m a MoxentébenV holnap 
Fuente de la Higuirában kell neki lenni. 
Bállesteros tegnap Ibiden volt. 

Molitor. 

Tekintetbe vévén a' royalista Regen-
ség, hogy a' polgári lázzádások alatt , 
olly; Papokra bízá a' pártos Igazgatás a ' , 
Parochiákát, kik nem bírnak az egyházi 
törvények, és a' Tridenti Conciliurn áltál 
megkívántató tulajdonságokkal, 's azt akar
ván egyszersmind hogy ezen helytelen 
cselekedetből származható veszedelmek 
elkerűltessenek, ezennel azt határozza", 
hogy az Érsekek , Püspökök, Práelatusok' 
és Vicariusok gyűljenek-egybe , 's hala
dék nélkül tegyék-meg a' helyesebb vá
lasztásokat. 

A' Figuerási őrizet-seregnek fogya

tékán van a' húsa, orvossága , bora és 
dohánya. A' katonaság egy részének, 's 
a' rekrutáknak se ingek se nadrágok, 
mellyért is az őrizetnek egy negyedrésze 
bőr-nyavalyában fekszik. A' Mina meg-
verettetése nagyon elcsüggeszté Tisztjeit, 
meguták tömlöczöket. Mina legfeljebb is 
ha 5 0 0 embert vitt-viszsza Seoba. Maga , 
a' mint hallik beteg. Barcelonában igen 
különböző vélekedés uralkodik. Az otta
ni őr ize t , ' s a' Milans és Lobéra seregei, 
alig mennek mindöszve 6 0 0 0 emberre. 

Mosen Anion' életéhez reménység 
kezd lenni. Sebe ugyan veszedelmes; de 
nem éppen halálos. ' 

Jún. 3od. következendő Armada -je* 
lentéseket közöl a 'Moniteur: 

A' Pyrenaeumi Armada' Major Gene
rálisa a'Hadi-Miniszterhez: 

' • " Madrif, Jún. 2^á. l'823. ,' 

Szerencsem vala Exciádnak f. h 22a. 
Gróf Molitornak a' Tortosa bevételét il
lető levelét párban megküldeni. Köteles
ségemnek tartom ugyan ezen tárgyban 
idemellékelni a' spanyol Generális D. Ra-
mon Chambónak Gen. Molitorboz írt le
velét is. Ezen utóbbi .Vezér bizonyossá 
teszi Ö kir. Herczegségét, hogy semmi 
módot cl nem mulaszt, mellynélfogva a' 
Valenciában i t t -ot t szélytszóratott roya
lista hadi erőt TortósáBa egybegyűjthes-
se , hogy így Gen. Chambo foganatosán 
száguldózhasson Cátalóniaban. O kir. Her
czegsége meghagyá nékem, 'hogy a'.idol-
got közölném a' spanyol royalista Kegen-
séggel, hogy hagyja : helybe a' Gróf Mo
litor parancsolatait , 's siettese azokn«k 
teljesítését. — ; ; 

Gróf Guilleminot, Major-Generális. 

Ő catholicus Felsége Armadájánd( Gene
rál isa, Gróf Molitor Ő Excjához. a 
5d. franczia Armada- test' F ő - vezé
réhez: 



Hfldiizállas'Tórfosa, Jún.'l3d. 1823; 

Exciádnak abbeli k í v á n s á g a i m é l * \ 
lyeket Marquis Villores által értésemre
adatott, beteljesedtek: T a r t ó s a minden 
erősségeivel együtt meghódolt a' Király
nak az én Uramnak. Ez a' győzede
lem, melly egész Catalonia' elfoglalta-
tását elősegíti, sok afféle, bajosan kivihe
tő hadimundálodások' gyümölcse , mel
lyek ritkán bíztatják foganattal az embert; 
de az Isten, ki fegyverünket védelmezi, 
megengedé érnem, hogy azt i 5 0 0 rosz 
készúletű katonákkal végre hajthatám. 

Jól. tudja Exc iád , millyen nevezetes 
ez a' hely ; 's leszen azon szíves idűlattal 
bozzám, bogy annak megtarthatása , 's 
újabb, munkálódások végett , , nekem min
den módokat kiszolgáltattat. Marquis Vil
lores meghatalmazott egy Heveiében arra 
nézye,, hogy a' Tortosa bevétele körűi 
jelesén forgódott Vitézeket rangjokban 
előléptethessem, :'s remény iem, Exciád 
tudtomra fogja adatni , teljesíthetem e 
abbeli ígéretemet. 

-. • Most abban foglalatoskodom, hogy 
Tortosát az ellenség reárontása; ellen bá- i 
torságba 'helyheztessem*, fs, többre nem ; 
érkezem , minthogy magamat Exciádnak 
mélytisztelettel ajánljam. ' , i h 

Bamon Chambo. 

A'spanyol royalista Bégensé.g feljebb 
«mlített Dccrétuma 5 pontjaihoz még 
négy újabbak^ is tartoznak,- közelebb .a' 
Madriti;. Újság' egyik hivatalos czikkelye 
szerint, ti. m,: 6) A' legrövidebb's leg-
alkalmatosabb úton parancsolatokat kell 
küldeni a Ceutai Kormányzónak, hogy 
a' Corteseket 's a' pártos Igazgatást oda 
hé ne bocsássa, kivévén azon^esetet, hogy 
ha magavonogatása által, ;a'|felséges sze-; 
mélyek tétetnének-ki veszedelemre. 7) 
Egyetértvén áz Angoulemi Herczeggel , 
szoros rendszabások tétessenek Ő Felsé
geknek 's a' kir. Herczegeknek tengeren 

való elviítetések' megakadályozfatására. 
8 ) Nyolcz nap egymásután közönséges 
könyörgések tar tassanak , az Isteni l t e . 
gyelemnek ezen veszedelmes környűlál-
lások között való kérése végeit, 's ez idő 
alatt a* Játákezínek Lézar,->ttassanak, 's 
egyéb mulatságok is megtiltassanak. 9) 
Ezen rendelésekről rcndkivűlvaló Kurírok 
áltál kell tudósítani az Európai nagy Ud
varokat. 

Franczia Ország. 
A''ind. könnyű Gyalog - Begement, 

melly Bordeauxban fekszik Garnisonbah, 
Júl. 2d. indul Bay'ónébe. A' 2od. könnyű 
Gyalog-Regement Júl. 3d- vagy 4d . ér
kezik B o r d e a u x b a , 's más nap ugyancsak 
Bayonnéba indul. A' 3öd. és 4odik Lí-
nea-Begcmenteket ís ide várják Júl. foly
tában. M i n d e z e n seregek a' 2d. Tarta
lék - armadához tartoznak,' mclly most sze
detik rendbe. 

Gróf A b i s b a l J ű n . íod. Bordeauxba 
vo l t , 's harmad nap múlva tovább ment. 

Santivanez Ú r , hajdani spanyol Ten« 
ger i - t i s z t , ki Gen. Mori l lo aláíí jelesen 
viselé magát Amerikában, 's ^esztendő olta-
Párizsban lakot, Jún. 27d. estve , magához 
vészen 3 pisztolyt "és egy vadászkést s 
egy ifjú Dámához m e g y , kivel biztos ba
rátságban élt; 's földre terítvén ezt egv 
lövéssel, magát is [nyomon ágyon lőtte. A 
borzasztó tettnek egyedül a' szerelemféltés, 
lehetett az oka , mert Santinávez Ú r ; k ü 
lönben; bő értekkel ; t írtV .tffagá 4 6 , [a * % . 
lemetes és szép Dáma pedig 19 esztendős 
volt. A' férjfi' íróasztalában ezen írásra 
talált a' Policzáj: „Elmegyek egy feltéte
lem' végrehajtása véget t ; egy óra múlva 
egyikünk sem lészen életben." 

Nagy Britannia és Irlándia. 
A' most élő Generálisok' legidősbike 

Buckley Fé l ix , Walesben a' Péndennist 
kastély' Cöriimendása, életének í i3d. esz-
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téridejében megholt , 's még csak mosta
nában kezdett pápaszemmel élni.-

Marquis Londonderrylő l , ki újra 
Londonban van., Párizsban kevéssel in
dulása elolt, ellopták a' Bath - Rend - csil
lagát, melly 7 0 0 font St. árú volt , 's a' 
Poiiczáj , minden igyekezete mellett sem 
akadhatott nyomába. 

Hunt, ama híres nép - orátor 's Dé-
magogus - vezér kedvellen perlekedésbe 
keveredett a' sápokban. Bizonyos Bou-
croft nevezetű ember megütögette a' Spa
nyol Constitutiósok ügyét pártfogoló gyü
lekezetben. Hunt ezt bevádolta a' Lord-
Major előtt; a'kinek elébe idéztetvén mind 
a' két fél, olt is csak nem üstökbe kap
tak, mellyért is mindenik 5oo font Ster
linget tartozott letenni békélés fejében. 

jún. 2 6 d . , így ír az ánglus Curier: 
„Ward "Úr, kit Sir Williám Á' Court kül
dött Sevillából, tegnap érkezett-meg. Hi
vatalos levelei mutatják, hogy az ottani 
dolgok a' szerint történtek, a' mint már 
tudva vannak. Micsoda rendelést vészen 
majd a' miniszteri tanácsból Sir A' Court 
azt még nem lehet tudni, azonban hoz-
závetésből merjük mondani , hogy bizo
nyosan haza hívattatik. A? Spanyol Király 
után ugyanis nem mehet, mert ezzel 
helybe hagynánk a* Király' személyén Ca-
duba vítetésekor elkövetett erőszakosko
dásokat. A' Madriti royalista Régens-
ségnél'hasonlóképen nem hatalmaztatha-
t ik-meg, m e r t ezzel Neutrahtásunk sé'r-
tetnék. E ' szerint más mód nincs, hanem 
hogy haza kell neki jönni, ha csak viszsza-
hívattatasa előtt oda nem viszik a' dolgot 
a Royalisták, hogy a' Király újra meg 
nyeri szabadságát , a' melly esetben 
Követünk nála marahat/* 

B é c s. 
<5 Cs. K. Felségek f. h. ud . délután 

Badenbe mentek az ottani ferdőkkel való' 
élés kedvéért. 

Cardirralis és Olmvitzi Hcrczeg i -Ér
sek R u d o l f Cs. K. Fő Herczeg 6 Emi-
nentiája, kísértetvén Fő Udvari - mesteré
től Fcldmarschál-Lieut . Gróf Laurancin-
tó l , kívánt egésségben érkezett-meg ide 
f. h. 4d . estve, ''s a' császári Udvarban 
számára készíttetett lakásban szállotl-mcg. 

Mária Luísa Fő Herczegaszszony a' 
Pármai Hérczegné O Felsége , fijával á' 
Reichstadti Herczcggcl együtt, <f. .'h. rsd. 
Badenbe ment. - . 

Q Cs. K. Felsége Nagy Tiszt. O c s-
k a y Antal Urat Philosophia és Theolo-
gia Doctorát , Egri Érseki Megye Áldozó-
Papját, jeles tudománya, ritka szerénysé
g e , és fényes egyházi tulajdonságai alt.il 
megkülömböztetett magaviseletének niel-
lé tekintetéből Felséges Udvari Káplányá, 
's egyszersmind a' Bécsi Cs. K. Áldozó 
Papok Intézetének iá ' mellynek három 
esztendők előtt maga is érűfiuies Tagja 
va la) Tudományok'- Igazgatójává kegyel
mesen kinevezni méltóztatott. A' tisztelt 
Úrnak ezen előléptetése a' Magyar Hazá
ra nézve is éppen olly díszes mint örven
detes , mivel Ó c s k a y Ur nem csak első 
ki. ezen nevezetes Intézetnek Igazgatói 
közzé Monyunkból meghivattatott, hanem 
Ö Cs. K. Felségének a' Nemes Magvar 
Nemzet eránt viseltető atyai kegyessé^go 
;is új sugárokkal tündöklik. 

A' f. eszt.• Jan. löd. költ .jelentésnek 
következésében (Lásd: M. Kurír 1823- I. 
Féleszt. VId. Szám 4 5 d . lap) hírüladja 
ezennel a' Ausztriai Nemzeti - Bank, men
nyi számú Váltó - és Antipicipatio-Czé-
dulák lettek légyen folyamatban a' f. esz
tendő Jún. soi ikaig. Bécs , Júl 4.L 1823. 
Gróf Dietrichslein József, a' Bank' Kor
mányzója ; Vitéz Steiner Mcnyhárd y Hely
itartój Pummerer János Ignácz, Director, 
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A' folyamaiban lévő Váltó - és Antic. 
Czédulák' lajstroma. 

tcofor. C . P . 249'ifi for. V. Czban. 1 Bank-Acti, 
923 for. C . P . Cs. Arany 1 1 f.'4ixr. 

Közönséges jelen
tés szerint folya
maiban voltl822 
Dec. 3 i d . — 

A' haszonvehetet-
lenek' bevál tása 
ra újonnan kia
dattak — -

Öszveséggel 
Megégettettek el

lenben a' bévál-
tatott Papiros P. 
bői 1823 Jún 3 0 ; 

dikáig — — 
Hasonló czélra 
vannak rendel
tetve — 1— 

ft. 

MindÖszve 
Haszonvehetetle-

nekből a'feljebb 
említett újakkal 
bécserélteüek 

2 0 , 0 0 0 , 0 0 0 

9 , 8 5 2 , 3 2 5 

2 9 , 8 5 2 , 3 2 5 

ft. 

259 ,712 ,838 

10,999,568 270/712 ,406 

j i Gabona rtégy fő nemeinek árroh 
altaljában Jún. 30 Júl. $d. 

(Mérőjét g a r a s r a számlálva V. Czban.) 
Búza. Rozg. Árpa. Zab. 

Bécsben Júl. I , i 52 
— Sd. 187 

Stockerauban Jún. 3od. l49 
Fischamenden Júl. 1 . és 3d. 
Nagy Enzensdorfon Júl. 2 . i43 

106 
107 
134 
78 

129 

88 
86 

83 

67 
65 

K 

57 

1 0 , 9 9 9 , 5 6 8 
E' szerint marad 
fóly a m atban 1823 

Jún. 30d. — — — 229,860,513 
Kiadta az Ausztriai priv. Nemzeti Bank' 

Számtartó • Hivatala. Bécs , Jún. 3od* 
• 4 8 2 3 . 

Salzmann F r . -FŐ Számtartó. 
Litomisky Max. Számtartó. 

• w * «s»iflh*/V* 
Július' 10d..a'St átus-papiron 

sainak k özép-árrok: 
Státus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 80 3/^ ; 

Ugyan az 2 1/2 pCtmal — j Sorsvonásos Költsön 1820-
ról C. P .J Ugyan az l82lről 100 f. C. P. ico 1 / 8 ; 
Bizonyítás í82ld; Koltsbnröl 100 ftért C. P. — 
Bécs Városi Bankó Obligatiólt 2 1/2 pCtmal 36 7 / 8 ; 

Magyar Ország. 
A' Magyar Királyi Udvari Helytartó-

Tanácsnál sok esztendőnkig híven és Elől-
járójinak teljes" megelégedésekre szolgált 
Titoknokot Teki B e r e c z k y János Urat, 
T . . N . Baranya Vármegye Tábla - Bíráját 
O Cs. K. Felsége kívánt nyugodalomra 
bocsátani , ' s tisztviselésével, teljes mege-

<n' légedését kegyelmesen kinyilatkoztatni; 
,; helyébe pedig Tek . S p é c z Antal Urat, 

ugyancsak a' M . K. Helytarló - Tanácsnál 
legrégibb Concipistát , a' Tudományok' 

40 ,851 ,893 Biztosságánál, és a' fő Zálog-házra ügye
lő Commissiónál lévő Actuariust, a'M. 
kir. Penziós Intézet', 's több T. N. Vár
megyék T á b l a . B í r á j á t , sokféle szolgála
taiban mindenkor megbizonyított ügyes
s é g é r e , fáradhatatlan szorgalmatossága
r a , 's ezek által szerzett jeles érdemeire 
nézve Titoknokká kinevezni kegyelmesen 
méltóztatott. 

A' Magyar Királyi Udvari Kamara, 
ifiabb Ns. D u s c h e k Ferencz Urat, ki 
előbb a'Fiumei Kormányszéknél tett szol
gálatot , alkalmatos tulajdonságaira es 
megbizonyított szorgalmatos igyekezete
re nézve , valóságos Concipistáya méitoz" 
tátott nevezni. 
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